  Cover-up, Confessions, Confinement
   After the war, a meeting was called by Noto on Kairiru Island and all of the company commanders attended, Koji Kawada told the Commission at the War Crimes trial. “I was also present, as was Admiral Sato. Noto did all of the talking. He said that if any questions were asked by Australian or American authorities as to the disposition of two Australian pilots and one American, we were to say that we knew nothing about it. If perchance one of us had seen the flyer, we were to say that we had seen him and that he had been taken away and we didn’t know where. We were forbidden to mention the execution. 

   “From Kairiru Island we were taken to Muschu Island where two meetings were held regarding two Australian and one American POW. Noto repeated what he had said at the first meeting. At a second meeting at Muschu Island, I was present when Sato explained that Chief Petty Officer Kanzo Bunya turned over some Japanese remains to the Australian Army after the war at Kairiru Island, representing them to be the bodies of one American and two Australian prisoners of war. 

   “We were ordered to say that the prisoners had died of disease and had been buried with full military honors. Noto was not present at this meeting, because he was being questioned by the Australians.” 

    Amenomori submitted the following statement concerning the cover-up: 

   “In October or November of 1945, Admiral Sato held a conference in which he said that the Australian military authorities would conduct an investigation in the case of two Australian soldiers who were executed in 1945 and an American flier who was beheaded in 1944. He told us to tell them that the soldiers died of malaria and that services were conducted over their bodies. He also told us that even after returning to Japan we must meet quiet.”

   On Dec. 16, 1945, Noto was interrogated by Captain John D. Steed, a member of an Australian Board of Inquiry investigating two missing Australian pilots and one American who were captured on Kariku Island. Noto denied any knowledge of the missing Australians, but he acknowledged that an American flier had been captured on Kairiru about the middle of May, 1944. He gave Steed the following signed statement:

   “I am Chief of Staff, 27th Special Base Force. I first went to Kairiru on March 15, 1944 and remained there until the surrender. We captured an American on Kairiru about the middle of May, 1944. He was an airman, and I heard he was lieutenant. He died about 20 days after he was brought in. I think that the cause of death was malaria. “I was sick with malaria myself about that time, and I do not remember details about this PW. I do think that he came ashore on the North side of Kairiru.” 

   Steed also interrogated Kazuo Maruyama, the surgeon in charge of the hospital on Kiriku Island who gave him the following statement:  

    “In May or June, 1944, I attended a captured fighter pilot at Naval Headquarters at Sansaria. I heard he was an American. He had come ashore near Jagur. He was an officer. Captain Noto sent him to live at the hospital because there was no other accommodation. He was quite healthy when I first saw him.

   “During the first month he was there, he had fever once. Then he developed malaria seriously. I treated him. I gave him quinine by mouth for five days and when he became too ill to take it, I gave him three intravenous injections of quinine. He went into a coma, however, and his brain was affected. He died about a week after he fell sick.”

   The case took a different turn after Steed grilled Tsunehiko Yamamoto on the disposition of the three captured fliers and received the following sworn statement:

   “About that time the Australians had come to receive the remains of the prisoners and had been guided by Chief Petty Officer Kanzo Bunya to a cemetery on Kairiru Island where a grave was opened up and the remains of three Japanese who had been killed in action were handed over as being the remains of the two Australians and one American who had been executed.”

  Medical authorities immediately confirmed that the remains were Japanese, not Australian or American. 
   Based on evidence uncovered by Steed, Kiyohisa Noto was tried as a war criminal in 1946, found guilty of participating in the execution of two Australian flyers, and sentenced to 20 years at hard labor in Rabaul Prison. 
   Steed also alerted American authorities concerning his suspicions that Thorpe had also been executed under Noto’s orders. Nothing was done for two years, then in 1948, Captain Chedester, a member of the War Crimes Investigation Division in Toyko, interrogated Okuma, Odazawa, Fujihira, Noto and Yamamoto.   
   Initially, all five denied any knowledge of Thorpe’s execution. Under rigorous questioning, Okuma was the first to crack, admitting his involvement in Thorpe’s execution. 

   He gave the following testimony to Leonard M. Rand, prosecutor for the Legal Section in Tokyo on April 27, 1948. 
   Q. Were you a member of the armed forces during the war?

   A. Yes, I was a member of the Imperial Japanese Naval Force. In Mach, 1944, I was posted as Staff Officer to No.2 Special Naval Base Force and arrived on Kairiru Island to take up my posting. I was promoted to the rank of Lt. Commander in October, 1944. In October, 1945, I was evacuated to Muschu Island prior to repatriation and on Jan. 25, 1946, I was repatriated.

   Q. Do you speak English?

   A. Yes, a little. I learned English in Middle School and at the Naval Engineering School where we had an English teacher.
   Q. On or about April, 1944, what unit were you a member of?

   A. On April 25, No. 2 Special Naval Base Force was re-organized and became known as No. 27 Special Naval Base Force. I served as Staff Officer (Engineering) with Headquarters 27 Special Naval Force between April 25, 1944, and August, 1945.

   Q. Who were the members of the staff of this headquarters on or about June, 1944?

   A. Rear Admiral Sata, myself, Noto, 2nd lt. Yamamoto, Lt. Amamori, and Lt. Commander Maruyama, Medical Officer.

   Q. Do you remember the capture of an American prisoner of war on Kairiru Island on or about the middle of June, 1944?
   A. Yes.

   Q. When was the first time that you learned that the American had been captured?

   A. On day about noon-time when I was working in the headquarters of the 27th Special Naval Base Force, a sailor came to the headquarters and reported to Rear Admiral Sato that they had captured an enemy flier on the island and that he was now at the air raid shelter, which was about 50 meters away from the headquarters. I overheard the conversation between Sato and Noto and the sailor. As I remember it the following members of the staff were present at headquarters at this time: Sato, Noto, Yamamoto, Amamori and myself.

Q. What happened next?

   A. Captain Noto told me to go over and interrogate this prisoner. I took a notebook and went to the air raid shelter. Amamori went along with me. When I got to the air raid shelter, I found the prisoner standing with his hands tied behind him in front of the air raid shelter. I remember there were the following people present at the scene: Myself, Amamoti, some other officers and about 15 or 20 sailors from the 27th Special Naval Base Force and a few Formosan soldiers.

   Q. Describe the flier as you saw him at that time and what you learned about him from your interrogation?

   A. I had forgotten his name, but Amamori told me after the war his name was William Rabbit. He was about 20 years old, slender build, medium brown long hair, brown eyes, unshaven, body and face sunburned. He wore light blue short pants – torn off about the knees – probably Japanese Navy pants given to him by his captors; no hat, barefooted, naked from wait up, not blindfolded, hand ties behind; feet not tied; no scratches or wounds that I remember. He said he was born (and lived) near Boston and that his mother was living. He said he was a First Lieutenant Army Thunderbolt Fighter pilot, shot down east of Kairiru, and swam to Kairiru with a floating log. He said he was flying alone from an airfield near Lae, New Guinea. He talked with an American accent in an ordinary voice.

   Q. How long did you interrogate him?

   A. I believe it was about 20 or 30 minutes. I was assisted by Lt. Amamori who also speaks English. We interrogated the prisoner about six or seven meters in front of the air raid shelter.

   Q. Who were the senior officers present at the interrogation?

   A. I was.  

   Q. Who was the officer in charge of the interrogation?

   A. I was.

   Q. What questions did you ask the prisoner?

   A. It was clear that Noto ordered me to make a thorough investigation of military data. I question him on the Allied air bases and disposition of troops in the New Guinea area. 

   Q. How did the prisoner answer you?

   A. His answers were at times ambiguous and he was hesitant in answering certain questions. I thought that he was hiding something that he knew and his attitude was such that he was looking down upon us. That is why I struck the prisoner’s face once with my open hand. I was only interested in fulfilling the interrogation. 

   Q. What else did you ask him?

   A. I questioned the prisoner about his family, schooling and sports. I made a detailed notation in my notebook on the details of the interrogation. Later this notebook was destroyed together with the other records of the Unit when the headquarters office was bombed. After completing the important parts of the interrogation, I questioned him further on subjects which were not recorded.

   Q. What were your questions and his answers?

   A. As I recall these were the questions I asked and his answers:

   Q. Do you know the ‘Zero” fighter plane of the Japanese navy?

   A. “Yes.”

  Q.  Do you know the fighter plane ‘Hayabusa?”

   A. “No.”

   Q. Do you think that the United States will win in the war of Grater East Asia?

   A. “I don’t know.”
   Q. Then do you think that the United States will lose?

   A. “I don’t think she will lose.”

   Q. Why?

   A. We have a lot of resources.”

   Q. Do you like war?

   A.   “No.”

   Q. Tell me about the beating of the prisoner at this time?

   A. During the interrogation I was in a hurry to get back to headquarters and was trying to complete my interrogation as quickly as possible. I stopped the interrogation and was just about to leave for headquarters when I heard the motors of enemy planes. At this time, the soldiers surrounding the prisoner became very noisy and someone stepped up to him and struck him twice on the face. I sensed that this sailor did not like the attitude of the prisoner when he said, “I don’t believe the United States will lose.”  All the enlisted men then rushed in and beat the prisoner. I was present for about five minutes during this time and they were hitting him with open hands, fists and wooden sticks. I remember distinctly seeing four or five enlisted men beating him. They were striking him on the back and face and I recall there were some bruises on his back when I left. After about five minutes, I returned to headquarters to make my report and when I left the beating of beating of the prisoner was still going on. The only instructions I received from Noto were to interrogate the prisoner. He gave me no orders about having thee prisoner beaten. I realize now that the beating of this prisoner was wrong and I should have stopped it.

   Q. What happened next?

   A. I returned to headquarters and reported to Noto and told him the results of my interrogation. I don’t recall that he said anything special to me. We then proceeded to eat lunch at the headquarters. I remember that we ate with Sato, Noto, Amdmori, Kawada, Yamamoto, Ushikoshi and possibly Ushiogi. The prisoner was discussed during the meal, and the officers asked me many questions about him. Since I did the interrogating, I answered them wherever I could. I believe that during the meal, Sato and Noto mentioned the disposal of the prisoner by execution. I heard nothing more about the fact that the prisoner was going to be executed, but about three o’clock I looked out of the window and saw the prisoner being led by some soldiers who were guarding him. Odazawa was also along and he had on his sword. Remembering the previous conversation that I had overheard between Sato and Noto about the prisoner and seeing Odazawa with his sword, I came to the conclusion that the prisoner was going to be executed. Since I was interested in seeing what was going to happen, I went along and followed them to the execution scene which was in some gardens about 200 or 300 meters from the headquarters. At the time, I went along I carried my pistol in its holster. I went by myself although I was followed by some soldiers. 

   Q. Who was present at the execution scene when you got there?

   A. As I remember when I got to the execution scene, the prisoner was there and the following officers: Yamamoto, Fujihira, Odazawa, Ogawa and I am not sure about Hshiogi. There were also about 20 to 30 enlisted men standing around.

   Q. What happened next?

   A. When I got there the prisoner was standing with his hands tied behind him with a blindfold over his eyes and was near a grave which had already been dug. It was now four or five o’clock in the afternoon. 

   Q. Could you tell whether or not the prisoner had been beaten since you last saw him?

   A. Yes, his face and back were bruised and there were some blood clots on him which indicated to me that he had been beaten since the last time I saw him at the interrogation.

   Q. What happened next?

   A. The crowd was very noisy. Odazawa then made a speech of two or three minutes and he told the prisoner in Japanese not to worry, that he would kill him himself and he then laughed. The crowd also laughed and these remarks were not translated to the prisoner. I then went up to Odazawa and asked him to wait a moment before he cut off the prisoner’s head as I wanted to practice shooting at the prisoner. Odazawa said, “If the bullet strikes the upper portion of the body, it will make it difficult to behead him so aim any place below the hip.” I nodded to Odazawa’s request and aimed at the ankle. The prisoner did not move nor did he utter a word. He took a very calm attitude. I took my pistol out and fired one shot at the prisoner’s left foot. I was intending to hit him in the ankle and thought this was a good opportunity to practice pistol marksmanship. However, as I remember, I missed hitting him and everybody laughed. I fired only one shot because I had brought only one round of ammunition. Of course, when I aimed at him I intended to hit him in the ankle for I did not want to kill him as Odazawa was to do the execution. I am not sure whether Ushiogi was present, but if he wasn’t, I would have been the senior officer at the scene. 

   Q. What happened next?

   A. Yamamoto fired two shots with his pistol at the prisoner’s legs, but I don’t think he hit him. He was standing alongside of me at the time. Prior to my leaving for the execution scene, after I had noticed the prisoner being led to the execution scene from the window of our headquarters, I remember I had a conversation with Yamamoto in which we discussed the fact that this would be a good opportunity for Yamamoto and me to practice pistol shooing by firing at the legs of the prisoner prior to the execution. He was in accord with that idea. I remember also that at the time Yamamoto fired, he said in English, “I will kill you with my pistol,” but of course he only fired at his ankle.
   Q. Did anybody else fire any shots at the prisoner?

   A. Fujihira who was present at the scene took a pistol out of his holster and fired, I believe, one shot at the ankle of the prisoner. He, too, was in approximately the same position that Yamamoto and I were when we fired. I believe he, too, was getting some pistol shooting practice. Immediately after he fired the shot, the American sort of staggered three or four steps to the side and it appeared to me that Fujihira had struck him in the leg. Fujihira said just prior to firing the pistol, “You have not done a good job and I will show you how to do it as I am an expert.” The prisoner did not fall.

   Q. What happened to the prisoner after that? 

   A. Odazawa took the prisoner by the back of the neck and pushed him to the ground in a kneeling position with his head bowed forward right at the edge of the grave. Odazawa then made a soldier fill a bottle with water on the prisoner’s neck, then poured some water on his samurai sword. Odazawa then performed an act as though it were from a play. It was in sort of a contemptuous manner and everybody laughed. Odazawa then withdrew his sword from its sheath and struck the prisoner one slanting blow on the neck. Just immediately prior to this, I turned by head away as I did not wish to watch such a cruel deed. When I turned around the prisoner was in the grave with part of his leg sticking out. I left soon thereafter and went back to headquarters.

   Q. Who ordered Odazawa to behead the prisoner?

   A. I do not know of any order being given to him but since he was a very bold fellow, I feel fairly certain that he volunteered to be the executioner. As far as I know, neither Noto nor Sata gave Odazawa an order to be the executioner.

   Q. Did you see Ogawa dissect the body of the prisoner after he was beheaded by Odazawa?

   A. No, I returned to my headquarters shortly after the execution. I later heard that Ogawa has dissected the body and had removed some organ and taken it away with him. I don’t know what particular organ it was.

   Q. Were you ever told to keep the execution of this American a secret?

   A. Yes, at the end of hostilities, we were gathered on Kairiru Island in a conference of all of the officers and we were told by Sato and Noto that if the Americans inquired about this American flier we were to say he died of sickness and we were strictly forbidden to mention the fact that he was executed. 

   Q. Is there anything else you would like to add?

   A, This flier was not given a court-martial, and I realize as an officer and what I know of military law and treatment of prisoners of war that this was a very bad act and was illegal.  

   On April 29, 1948, two days after his confession, Okuma was confined to Sugamo Prison, Tokyo. 
   On April 27, 1948, Tsunehiko Yamamoto was interrogated by Richard R. Elliott, Prosecutor, Legal Section, in Toyko, Japan. 

   He testified as follows:

   Q. What is your present occupation?

   A. I am an agricultural instructor at the vocational school located in Shizuoka Prefecture.

   Q. Are you married?

   A. No, I am not.

   Q. What was your occupation during the war?

   A. I was a reserve Lieutenant in the Japanese Imperial Navy.

   Q. To what unit were you assigned in 1944?

   A. I was assigned to the 27th Special Naval Base Force located on Kairiru Island off the coast of New Guinea.

   Q. Who was the Commanding Officer of the 27th SNBF on Kairiru Island in 1944?

   A. Rear Admiral Shiro Sato.

   Q. What were you particular duties with this unit?

   A. I was a telephone monitor in the base headquarters.

   Q. Did you see any prisoners of war on Kairiru Island in 1944?

   A. Yes. In May or June an American flyer was captured.

   Q. Where was this flyer captured?

   A. I don’t know where he was captured. I only saw him at the headquarters. However, I heard that he was captured on the northern part of the Island.

   Q. When did you first see this prisoner?

   A. In May or June, 1944, one day in the afternoon, to the best of my knowledge.

   Q. Who else was in headquarters when the flyer was brought in?

   A. The flyer was not brought directly to the headquarters, but he was brought to an air raid shelter between 50 and 100 meters from the headquarters. I was in the headquarters. Captain Noto, Adm. Sato’s Chief of Staff, Lt. Commander Okuma, and I believe Lt. Ushiogi and Lt. Kawada were also there. A messenger reported to Captain Noto that the prisoner was in front of the shelter, I think Noto directed us to go over and interrogate the prisoner, which we did. I am not sure that Ushiogi accompanied us. 
   Q. Who was present when you arrived at the shelter?

   A. There were five or six persons, but I do not remember who they were except that I think that Chief Petty Officer Fujihira was among them.

   Q. What happened then?

   A. Lt. Commander Okuma and Lt. Amamori proceeded to interrogate the prisoner.

   Q. Did they have an interpreter?

   A. No, but Okuma and Amamori understood a little English and tried to question him with the use of a dictionary.

   Q. Did you participate in the interrogation?

   A. No.

   Q. What did Okuma and Amamori question the prisoner about?

   A. They questioned him concerning his name, age, unit and other questions along that line.

   Q. What was the prisoner’s name?
   A. I do not remember.

   Q. What was the appearance of the flyer when you first saw him?

   A. The prisoner did not appear wounded, but he appeared to be exhausted as if he had been in the ocean for some time.   

   Q. Did you see anybody beat the prisoner during the interrogation?
   A. No, I did not, but after the interrogation was finished, Okuma and a number of enlisted men proceeded to beat the flyer with their fists about the face and maybe they bloodied his nose. I think Okuma said that if anyone wants to beat him he may do so.

   Q. How long did the interrogation last?
   A. About 20 minutes, I think.

   Q. What did you do then?

   A. Okuma and I went back to headquarters and reported to Captain Noto who then told us to take the prisoner out to the seashore and execute him. I stopped by my quarters to pick up my pistol as Noto had told us to execute him. When I arrived at the execution scene, I saw Okuma, Fujihira, Odazawa and about ten others.
   Q. When you arrived at the execution site, had the grave been dug?

   A. Yes, it had been dug already.

   Q. What was the position of the prisoner at the execution site when you arrived? Where was he standing?

   A. He was standing beside the grave which was a little more than one meter deep.

   Q. Who was in charge of the detail?

   A. Commander Okuma was the senior officer present, but I do not know whether he took charge of the execution.

   Q. What happened then?
   A. Okuma, Fujihira and I drew our pistols and prepared to shoot the prisoner when Odazawa said ‘Shoot him below the knees. If you shoot him above the belt, it will be difficult to behead him.’ I then drew my pistol and fired twice at the prisoner’s shin. I think one of them may have hit him. I was standing about 8 or 10 meters away from him. Okuma and Fujihira then each fired their pistols at the prisoner of war, but I don’t know how many shots they fired. I believe that the prisoner was still standing after the shooting. Odazawa then stepped forward and pushed him to a kneeling position. He then said with gestures, “I, Chief Petty Officer Odazawa will now proceed to execute the prisoner. He then poured water on the prisoner’s neck and on his sword and then beheaded him with one stroke. The head was not completely severed but was held on by a small piece of skin and his head fell down on his chest and his body fell into the grave.

   Q. Why did you shoot him?

   A. Because Noto told Okuma and me to execute him at the seashore. I shot him to carry out my part of the execution as ordered.

   Q. What did you say at you prepared to shoot him?

   A. I said in English something like this, “I will now shoot you with my pistol.”
   Q. What happened then?
   A. I don’t know because when the body fell into the grave, I looked at it, became ill

, turned around and went back to Headquarters.
   Q. Do you where Sato is now?

   A. I think I read in the paper that he committed suicide

   Q. Do you know where Ogawa is now?

   A.  I heard that he committee suicide.

   Q. Did you at any time during these proceedings, slap or hit the prisoner in any way.

   A. I don’t think I have. 

      Yamamoto was confined at Sugamo Prison on April 30, 1948, and on June 22, 1948 a he was arraigned and charged with violating the Laws and Customs of War, of mistreating Thorpe by beating him and of participating in the unlawful killing of a prisoner of war. 
   Naotada Fujihira was confined at Sugamo Prison on May 10, 1948, and on June 22, 1948 he was charged with violating the Laws and Customs of War, of mistreating Thorpe by beating him and of participating in the unlawful killing of a prisoner of war.

   He submitted the following statement on June 27, 1948:

   “I arrived at Kairiru Island, attached to the Eighth naval Construction Unit on March 5, 1944. On April 1, 1944, I was attached to the Twenty-Seventh Special Base Force. On May 31 or June 1, I was ordered to duty under the Twenty-Seventh Special Base Force on Muschu Island. My rank at that time was Intendance Warrant Officer.

   “On the night before the execution of the prisoner, I left Muschu Island in a canoe and went to Twenty-Seventh Special Base Force headquarters on Kairiru Island for the purpose of liaison. I spent the night on Kairiru Island. Right after breakfast, I went to see Tobei Baba, the Commanding Officer of Takassgo Volunteer Unit. He was formerly a member of the Eighth Naval Construction Unit and was accorded the rank of an officer.

   “I had been on intimate relationship with him prior to going to Muschu Island. After exchanging greetings, I was introduced to the American prisoner by Baba. His plane had crashed into the sea on the Northern Coast of Kairiru Island. He had swum ashore and was captured by a member of the Takassago Unit. The prisoner was about 21 years of age; height about 5’8” and weight about 59 kilograms (126 lbs.) His hair was long and the color of both his hair and clothing was dark brown. 

   “He wore short trousers his hands were bound, and he was tied to a post. The trousers worn by the prisoner was the same as those worn by personnel of the Takasago Unit. His body was sunburned. After lunch, Baba requested me to take the prisoner to Headquarters. I received two members of the Takasago Unit as guards, and I held the rope and led the prisoner to Headquarters.

   “About 50 meters from Headquarters, in front of the air raid shelter, Okuma, Amemori and Baba were waiting. I, therefore, turned the prisoner over to Okuma. My responsibility and duty ended here; however, I felt that I was still tied with a certain responsibility owing to the fact that I brought the prisoner from the Takasago Volunteer Unit Billet to Headquarters, a distance of approximately two kilometers. I also had the feeling that I might be asked by Headquarters about the prisoner en route from Takssago Volunteer Headquarters to the air raid shelter at Twenty-Seventh Special Base Force. I did not leave the scene because I was the only one armed at that time.

   “Okuma conducted the interrogation with Amemori as his assistant. I do not understand English; therefore I didn’t understand what was being asked or what the prisoner said in reply. I did find out during the interrogation that the prisoner was born on an island east of New York State. He was a First Lieutenant in the Army Air Corps. He was a baseball player. 

   “When the interrogation was completed, Okuma pressed his head down. He said: “The prisoner is to be executed. Anyone who wishes to strike him can do so.” Thereupon, approximately ten persons who were watching the interrogation struck the prisoner’s face with their bare hands. I think Okuma struck him twice. I believe that there were some who struck the head and shoulders in addition to the face. The reason for this was that the prisoner was moving.

   “We took the prisoner to the execution grounds. I do not recall who brought him there. I followed from the rear. The execution ground was in a field located approximately 500 meters from the scene of the interrogation. A hold had already been dug and there was a bottle with water at the site. Odazawa came with a sword.

   “The prisoner was made to stand in front of this hole. He was not blindfolded. His hands were bound in the back. I do not know who told me, but I was to fire my pistol at the prisoner’s knee. I thereupon took a position approximately 20 or 30 meters in front of the prisoner with my pistol drawn. I believe the first shot was fired by Yamamoto. The bullet hit the knee, and I saw the blood coming lout. I was the next to fire. 

   “Because of the bold attitude of the prisoner, and the instant that met eye to eye with the prisoner, I felt pity for him. I thereupon intentionally misaimed and pulled the trigger. My bullet raised a close of dust about two or three meters in front of me. I was ashamed of myself for having missed in front of the lower ranking personnel, so I never told anyone that I missed deliberately. 

   “Following me, Okuma fired. I believe his shot hit the prisoner’s knee. The prisoner was still standing. Odazawa approached the prisoner and had him sit in front of the hole. In accordance with “Bushido,” the prisoner was given water to drink, and his neck and the sword were cleansed with water.

   “Odazawa then stated his name in a loud voice and, I believe he said, “I am also going to paradise later. You can wait for me by going ahead of me.” He then raised his sword in front of him over his head and brought it down. The neck was severed in one blow just leaving a skin. With the weight of the head, the body fell into the hole in front. I had previously heard in Yokosuka that a beheading should be done with just the skin attached. This was exactly so.

   “After the execution, I immediately left the scene and returned to the kitchen at Headquarters. After finishing supper, I waited for night fall and then returned to Muschu Island.     

   Yutaka Odazawa was confined at Sugmo Prisoner on Jan. 22, 1948 and arraigned on June 22, 1948, charged with violating the Laws and Customs of War and of killing an American prisoner of war by beheading him. 
   He gave the following sworn statement:

   “During the war, I was a member of the Imperial Japanese navy being attached to the Number 2 Special Naval Base Force stationed in Kairiru Island in New Guinea. I arrived at Kairiru Island in the middle of January, 1944, and in February, 1944, I left for Madang by ship and then returned to Kairiru Island some time around May, 1944, and stayed until I was repatriated to Japan.

   “Our mission on the island was as guards. The commanding officer of the island was Rear Admiral Shiro Sato and his chief of staff was Kiyohisa Noto. My immediate commander officers were Kaoru Okuma, Sato and Noto. I do not know exactly when the prisoner of war was captured, except that it was in May or June of 1944. I learned of the capture of this American the same day that he was apprehended. I recall the following circumstances about him. 
   “One day I was on my way to the air raid shelter on the island in order to seek shelter from the rain when I head some soldiers on the way saying that an American prisoner of war had been captured and was now in the air raid shelter. When I arrived at the air-raid shelter, I saw the prisoner. This air raid shelter was very close to the naval base force headquarters. 

   “When I went in there, the prisoner was being interrogated by Okuma who spoke some English, I think. I stayed about two or three minutes and then left and got some cookies and water for the prisoner. When I returned I gave them to the prisoner. During this time, the prisoner was still being interrogated by Okuma. There were other soldiers present, but I don’t remember who they were or exactly how many were there. After this I rested in the air raid shelter.

   “That same afternoon, I met Okuma inside the air raid shelter, and eh said the prisoner of war was going to be executed by order of the commanding officer. Since Okuma was my immediate commanding officer and superior, I, of course, had to take orders from him. I understood from Okuma’s remark that the prisoner was to be executed and that I was to be the executioner.

   “I don’t recall whether or not I replied to Okuma at this time. Immediately after this conversation with Okuma, I stayed within the air raid shelter since there was an air raid going on at that time. The next time I saw the prisoner was when I executed him. The execution took place in the gardens about 50 or 60 meters north of the main truck rod and about 40 or 50 meters west of a small river which drained into the ocean.

   “The execution took place about 4 p.m. I believe the arrangements as to the place, time and all other details for the execution were taken care of by Okuma. When I got to the execution scene, the prisoner was already there. I recall the following men who were present, besides myself: Okuma, Yamamoto, and Takahashi Yatsukichi. 

   “Okuma was the senior officer present at the scene and was the one giving all the orders. He said that prior to the prisoner being beheaded by me, he was to be shot first. Okuma then took out a pistol and fired one shat at the legs of the prisoner who was standing alongside of a grave which had already been dug.   

   “Also simultaneously with this but slightly after Okuma shot, Yamamoto also fired a shot at the leg of the prisoner. I am fairly certain that both shots struck the American. As I recall, he was blindfolded when he was brought to the scene. After these two shots, the prisoner of war fell to his knees in a sort of semi-kneeling position right close to the grave. I said to the prisoner, “Due to the war, it cannot be helped. I will dispose of you. I gave him a drink and poured water on his neck, pushed his head down, and cut off his head with one stroke of my sword. 

   “The head was not completely cut off. About the thickness of a finger was not cut through. The head feel down on his chest, and the blood spurted down on his neck, but did not get on me. The body fell forward into the hole, and the crowd pressed around to look. I left shortly after the execution. I think that the body was covered up by Takaashi with the aid of some soldiers.
   “I don’t know why the prisoner was executed. I never head that he had been given any kind of a courts-martial. After the war Noto told me to say nothing. If I was questioned I was to say that the prisoner died of sickness.”

   Two interesting omissions should be noted in Odazawa’s statement. First, he never mentioned the role of Naotada Fujihira, even though other witnesses and Fujihira’s own confession confirmed that he had fired his revolver at Thorpe. He also failed to mention that Ogawa had desecrated the body, a fact that was relayed to him by Akashi.
   Kiyohisa Noto had to be released from Rabul Prison, where he was serving a 20 year sentence connected to the executions of two Australian fliers on Kiriru Island in 1945, to be interrogated in his role in Thorpe’s execution.

   Noto signed the following statement:

   “I arrived in Wewak, New Guinea, on Oct. 4, 1943. Until then, I was in the Navy Ministry. My rank at that time was Commander, and I was attached to the 2nd Special Base Force at Wewak as Staff officer. On or about Oct. 10, 1943, I replaced Captain Tadano. I was moved to Kairiru Island on March 15, 1944. The Commanding Officer was Rear Admiral Ogata, and I was the Senior Staff Officer under him. Rear Admiral Ogata was replaced by Rear Admiral Sato on April 12, 1944.
   “As I recall it, a member of Takasago Volunteer Unit came to the entrance of Headquarters Tent and said a prisoner was brought it, and I believe he also added that this prisoner was at the air raid shelter.

   “I do not recall who was present in the tent. Usually, Okuma, Yamamoto, Ushiogi, Kawada, Sato, and I were present in the Headquarters Tent. In Headquarters, I requested Okuma to interrogate the prisoner. Okuma left Headquarters for the interrogation. I remained in Headquarters. I believe it was about 20 minutes later than I sent my orderly, Hayakawa, to find out the general gist of the interrogation. I believe I was still in the tent when he came back about 15 minutes later.

   “He reported to me that the prisoner was an American flier and that his rank was lst Lieutenant and that his fighter plane made a forced landing on the North Coast of Kairiru Island. I reported this to Sato who was in the tent at the time. He didn’t say anything. A short while alter, I was ordered by Sato, ‘Relay the message to Engineer Staff Officer (Okuma) to execute the prisoner.’ No one else was present during this conversation.

   “I objected by saying that it is not right to execute the prisoner when he is not a spy. To my objection, Sato strongly emphasized, ‘I have been in the mainland of Japan until recently, and I have the latest knowledge on the handling of prisoners. Those American fliers who took part in the air raids of the mainland of Japan have been executed and under the present circumstances, that the American forces have landed in the western areas (Hollandia and Airtape), the execution of the prisoner cannot be helped.’

   “He did not listen to my objection. The conversation was closed. I was a Staff Officer and was only in a position to assist the Commanding Officer. If I had not followed the orders of the Commanding Officer, I would have been sentenced to death under the Article of ‘Failure to Comply with Orders,’ in the Naval Penal Code. In the battlefield, insubordination is the heaviest offense of military personnel. With reference to the word ‘spy’ I meant that it is wrong to execute a prisoner merely because he is a slier. If he is a spy, he would be tried first and if found guilty, he would be executed.

   “About 15 minutes later, Okuma returned from the interrogation and gave me the results. This was the same as the previous report from Hayakawa. Okuma said he could not get any amount of military information. When Okuma finished, I relayed to his the order from Sato, ‘execute the prisoner’ (Horyo O Shobun Seyo. Yamamoto could have been present with Okuma at that time. I did not go to the execution ground.

   “Okuma returned from the execution and reported to me that the execution was completed. I reported this to Sato. I did not get a detailed report from Okuma, nor did I ask him anything further. I heard later, that is after my report to Sato, that Odazawa beheaded the flier. I have no recollection of ever asking others on the details of the execution.” 

   Noto was arraigned on June 22, 1948 and charged with violating the Laws and Customers of War and ordering the killing of 2nd lt. Robert Thorpe, an American prisoner of war. 

